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BCTYN

AHoTauif. CTaTTio NPUCBAYEHO AOCNIAKEHHIO TPOTECKHUX (OPM Yy pOMaHi
IoxoHaTtaHa CeidpTa «MaHgpu lynniepa» 3 oneptaM Ha TekcT |l yacTuHu
pomany «[ogopox Ao bpobpiHrHery». Ha nigctaBi pi6paHoro ¢akTtuyHoro
marepiany MpOCTEXEHO BWUSIBM IPOTECKY B CMMUCNOBOMY MONi TEKCTy TBOPY.
[POTECKHWUIA CBIT pOMaHy € aBTOPCbKOK MOLENI0 NOACTBA, Y AKin K. CBidT
NoAae CBiN MOrnaf He TifibKN Ha JepXXaBHWI YCTPi cyyacHol nomy AHrnil, a i
Ha NpUPOLY NIOANHU B3arasi, PO3KpPMBAE 0COOGAMBOCTI MCUXOMONiT NOLCHKOro
€CTBa, 0CO6NMMBOCTI couianisauii moauHu. Y Il yacTuHI aBTOpP NMpOAOBXYE
po3ropTaTu Mepej uYuTayeM CKMafHy Ta CynepeunuBy KapTWHY JIHOACbKOro
iCHyBaHHS, CBIT BENETHIB MOCTa€e AK aMbiBaneHTHa CMCTEMa, B SAKili ANBHUM
YMHOM MOEAHAHI PUCK ifeanbHOro CycninbCTBa Ta ifeanbHOro npaBuTens, Ha
nornsag, aBTopa, i3 NOTBOPHUM 06IMYYAM NHOLMHM Ta COLliyMY.

KniouoBi cnoBa: [)xoHaTtaH CBi()T; rpoTeck; CMMCNOBE Mosie TEKCTY; aBTOPCbKa
XYL,OXHA MOLLENb; KOHTPACTHICTb; aMbiBaNeHTHICTb.

Abstract. The article is devoted to the study of grotesque forms in Jonathan
Swift's novel "Gulliver's Travels" based on the text of part Il of the novel "A
Voyage to Brobdingnag". On the basis of the selected actual material, displays of
the grotesque elements in the semantic field of the work's text are traced. The
grotesque world of the novel is the author's model of mankind, in which J. Swift
presents his view not only on the state of the modern system of England, but also
on the nature of man in general, reveals the peculiarities of the psychology of
human nature, especially human socialization. In part II, the author continues to
develop a complex and contradictory picture of human existence in front of the
reader, the world of giants appears as an ambivalent system in which the
features of an ideal society and ideal ruler, in author’s opinion, with the ugly face
of man and society, are marvelously combined.

Keywords: Jonathan Swift; grotesque; semantic text field; author's art model
contrast; ambivalence.

Tpi Ta AcKpaBl TBOPY, CIIOBHEHI ipOHil Ta capkKa-
3MY, 3aBJAKU AKUM BiH OTPUMMaB TaKy LIMPOKY

/bxonatan CBipT mocifjlae ocobsnBe Micle B
IJIed/li aHIVIIKCbKUX MPOCBITUTENIB IMOYaTKY
XVII croaitTa. Ily6GuinucTUYHICTD TBOPYOCTI
JIx. CBidTa, loro, Ha MepIIUM MOIVIA, CIPSIMO-
BaHICTh Oi/iblile HA Mepeby/10BY CyCNiIbCTBA, HixK
Ha BHYTpILUHIN CBIT JIIOAWHU 6e3nmocepeaHbo,
BU3Ha4MWJIa Moro Mmicye B enoci [IpocBITHULITBS,
KOJIM IIparHeHHA MOpaJIiCTa-NPOCBITUTENSA «BU-
IIPAaBUTHU CBIT» HaAMXa/I0 NMCbMEHHUKA Ha roc-
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MOIYJIAPHICTB.

Poman /Ix. CBipTa «Manapu ['ysniBepa» BBaxa-
€TbCA BEpPLIMHOI TBOPYOCTI NMUCbMEHHHUKA, 10
CyTi Horo nporpaMHUM MaHipectoM. PomMaH ywMi-
CTUB PO3yMHU aBTOpPA MPO XKUTTHA Ta JOJIIO JIKOJ-
cTtBa. Ha fyMKy yKpaiHCbKOro JiiTepaTypO3HaB-
s A. lllampasi, «ye odHa 3 HAlICY MHIWUX KHU}COK
8 icmopii esponelicbkoi simepamypu, Hatizocm-
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piwuii namg.sem Ha a0ICcmMeo, aie HanUCaHo Yo
KHUXMCKY He 8 Hanadi X8opobaueoi mizaHmponii, a
3 noyymmsiM «HeHaguos14oi 10608i» 00 AH0OUHU»
[16].

Y Hawii crarTti MU 3ynuHUMoOcA Ha Il dacTtuHi
pomany «[logopoxx mo0 bpob6aiHrHery» Ta crnpo-
OyeEMO JOCHAIJUTU TPOTECKHICTb Xy 0KHbOTO
CBiTy Ta 00pasiB, sIKi MOCTAlOTh §¥ CMUCIOBOMY
noJii Tekcty. CJ1iji 3ayBaKUTH, 1[0 I'POTECKHi do-
pMu TBopuocTi k. CBidpTa Maiixke He BUCBITJIeH]
B CY4YaCHOMY JIiTepaTypO3HaBCTBI. [IncbMeHHUK
y TOJIIKYJIbTYPHOMY IMPOCTOPiI ONUHAETHCA Y
CBOEPIZIHIN «TPOTECKHIN CUTyaLil» — JOCAITHUKHU
Teopii rpoTecky (M. baxTin, 0. MaHH, B. Kaiizep,
O. [lanowHikoBa, T./lopMifoHOBa) CTBEPIKY-
I0Th, 1110 Y TBopax /I. CBidpTa BTi/IeH] HaMsICKpa-
Billli BUSIBU I'POTECKY B EBPOIENCHKIH JliTepaTy-
pi, mpoTe rJIN6OKUX JOCTiPKEHb 'POTECKY B TEK-
ctax TBopiB /Ik. CBipTa Ha CbOrOAHILIHIN JIeHb
He ICHYE.

TBopuuit cnagok k. CBidTa AocaipKyBaiu Taki
HaykoBlj, 1K, Walter Scott (B. CkoTT), G. Orwell
(Ix. OpBesnn), O.Anikcr, M. 3a6yy10BCbKUH,
B. MypasiioB, A.€EnictpaTtoBa, [O. [IpubarteHs,
[.Mlanina, E.W.Rosenheim (E.Po3enxaiim),
C. Lawlor (K. Jloynop), E.D. Kirschner
(E. . Kipuiaep), N.Cramton (H.KpemnToH),
M. Cassini (M. KacciHi), Ph. W. Tirabassi
(®. B. Tipabacci), L. S. Goldstein
(JI. C.Tongcreiin), J H.Pearl (k. X Ilepn),
P. P. Lee (IL. I1. Jli). YBara BueHUX CKOHLIEHTPOBA-
Ha Ha *KaHpoBiM cneuudili pomaHy, Ha 06pasi
aBTOpPA-NOJITUKA Ta BTUIEHHI NOJIITUYHUX TOT-
JIAJliB IMCbMEHHUKA Ha ileMHO-TeMaTUYHUH ac-
nekT TBOpYy. JOoCHiHUKU aHali3yIOTh NPUPOAY
CaTHpH B POMaHi Ta BIJIMB TBOPY Ha PO3BUTOK
CaTUPUYHOTO €EBPOIEHMCBKOro poMaHy. OKpim
TOr0, HAYKOBI[i JOCAIKYIOTh ($OpMasbHO-
CEMaHTH4HI yCTPoi 06pa3HUX XyJ0XHiX 3ac00iB
y MoBi TBopy k. CBidTa 1040 BiAmoBigHOCTEH
TEKCTIiB OpuriHa/ly Ta nepekjaziB. Huska po6it
€BPONENCHKUX YYeHUX MPUCBAYEHA JOCJIJKEeH-
HI0 TeKcTy poMaHy /[x. CBipTa B MoOpiBHSIHHI 3
IHIIMMU TBOPAMU CBITOBOI JliTepaTypH.

PE3YJIbTATU AOCTIAXKEHHSA

PoMaH ck/1aZla€ThbCA i3 YOTUPHOX YACTHH, SIKi He-
pPO3pPUBHO MO€AHaHI Mix co6or. Ha pymky
A.Tnrepa, «Manzapu T'ysniBepa» 1o cyTi ABA-
I0Tb CO0010 LIMKJ aMdJieTiB, 06’€JHAHUX OHUM
repoey, i B KOXKHOMY 3 HUX aBTOp JOCATa€ OKpe-
MOI MeTH, 0Cb YoMy i ['yJisiBep y KOXKHIM YaCcTHHI
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(a iHozi ¥ y Ko>kHOMY emni3oi) iHIIKMK — TO HaiB-
HUH, TO NIPOHUKJIWUBUH, TO 6JIarOPOAHUH, TO pa-
O0JIiMHUIM | HIKYEMHUH, 3a/I€XKHO Bif| TOTO, SIKY
JIyMKy TIpO JIDAWUHY ¥ YMOBH il iCHyBaHHS Ipar-
HYB y [JQHOMY eIli30/i NpOiIOCTPpyBaTh aBTOP
[10]. OTxe, aBTOp y CBOEMY pOMaHi MparHyB 30-
OpasuTH NepeayciM CBOro cyvyacHuka. «Biamnpa-
BJIAIOYM» Iepod Yy He3BiJlaHi CBiTH, 3 KOXXHOO
MaH/piBkoto /Ix. CBIGT po3kpuBae HOBi rpaHi
JIIDJVHY Ta JIIJCTBA B LijioMy. OKpiM TOro, Ko-
>)KHa MaH/IpiBKa reposi pO3LIMPIOE MeXi rpoTec-
KHOI peasibHOCTi /[’k. CBidTa.

[ aHasnizy rpotecKkHUX $OpM pOMaHy, MU B
Halllil CTaTTi COMPAEMOCh Ha AOCJIPKEHHS Cy-
YacHOI IpOTECKOoJI0ril Ta npaLi BiIOMUX YYEHHUX.
3 TpasuLilHOI TOUYKU 30py, FPOTECK — CUCTeMa
XyJl0KHIX GOpM, L0 BiAXUISAIOTBCA Bij SIKOICh
ineanpHOl HOpMU POPMOTBOPYOCTI a6O MPOTH-
CTaBJIeHUX i, a TaK0X IMOK/JMKaHUX BUSIBUTHU
HEBiZINOBIIHICTb «HOPMi XUTTENO/IIOHOCTI», 30-
Opa)KyBaHHUX MOJIIGHUMU 3acO6aMU MpPeAMETIB i
nepcoHaxiB (A. JloceB i /l. lllecrakoB «IcTopis
eCTeTUYHHUX Kareropiii», po6oru l0.ManHa i
X.TtoHTepa, 10. JlorMaH «Y cBiTi rpoTecky i ¢i-
Jocodii»).

[Ha Touka 30py y M. baxTiHa, KUM, HAaBNaKH,
rOBOPUTb He MPO BiIXUJIEHHS BiJi HOPMH, a PO
ZiBI piBHOIIpaBHI 1 B3a€EMO/IONIOBHIOIOYI €CTeTUY-
Hi HopMU (ab0 KaHOHM), L0 CHIiBiCHYIOTb y KY-
JIbTYPi BIPOJIOBX 6araTbox CTOJIThb. ¥ TPaKTYy-
BaHHI M. baxTiHa, rpoTecK — yABJIEHHA KUTTA B
1ioro aMbiBaJleHTHOMY, BHYTPIlIHbOMY Cyliepe-
YIMBOMY THpoleci: «[pomeckHblill 06pa3 Xapak-
mepu3syem si8/1eHU€e 8 COCMOSHUU €20 U3MEHEHUs],
He3asepuwieHHoll ewe memamopgo3ssl, 8 cmaduu
cMepmu U podxcdeHusl, pocma u CMAaHO8/1eHUsl.
OmHoweHue K 8peMeHU, K CMaHO08/1eHUI0 HEObXO-
dumass  KoHcmumymueHasi  (onpedesasrowast)
uepma epomeckHo20 06pasa. /lpyaasi, cesi3aHHAs1 C
amum Heobxodumas yepma e2o - ambusaseHm-
HoCcmb: 8 HeM 8 moll uau uHoll ghopme damvwl (Uau
HaMme4veHbl) 06a NoIK0Ca U3MEHeHUsl — U cmapoe U
HOB80€, U yMuparuee u poxcoaroujeecs, U Ha4a.io
u KoHey Memamop@o3bl» |3, c. 31].

JIk. CBIQT CTBOPIOE HA CTOPiHKAxX CBOrO0 pOMaHy
XUMEpHUH T'POTECKHUH CBIT, Y IKOMY NlepeJ; Yu-
TayeM NOCTalOTh 00pa3y MOJIITUKIB Cy4acHOI aB-
TOpy AHIJII, Ta BOAHOYAC y CMHUCJIOBOMY II0JI
TEKCTY 3MaJIbOBAHO JIJCTBO B yCid HMOro noT-
BOPHOCTI Ta BOAHOYAC Kpi3b TipKUU CMiX MUCh-
MeHHHUKa BijuyBa€TbCcA Cl1abKa HaZif Ha Te, 110
JIIOU 3pO3YMIIOTH IOCJaHHA aBTopa. BcecBiT-
HbO BiJ[JOMMH 3HaBellb aHIJIIMCBKOI JiTepaTypu
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XVIII ct. Ta gocniaHuk TBopuocTi k. CBidTa,
npodecop E. W. Rosenheim (EaBap PoseHxaiim),
y cBoill po6oTi Swift and the satirist’s art («CBidT
i MucTenTBO catupu») [17, c. 58], po3aMipKoBy1O-
YM Npo CyTHicTb caTupu [Ix. CBidpTa, BUCTOBIIIOE
JAYMKy, 110 CaTMpa NHMCbMEHHUKa CIpsMOBaHa
Ha JIIO/ICTBO, SIKe BBa)XKa€ cebe palioHaJIbHUM Ha
KIITAJT IYITHTHMIB, @ HacnpaB/Ji — Kyna OTHJ-
HUX TBapuH ery. /bx. CBIQT 3ak/iuKae awoaeu
YHUKHYTH NOMUWJIKHM, IPU YOMYy B Takid ¢opMmi,
sIKa YHEMOXJIMBJIIOE Oy/b-sKi imto3il. Ha »kasb,
4acTo-TyCTO YMTa4y 3allJII0LlyBaB - i Temnep 3a-
IUIIOLYE — O4Yi HA iCTUHHUK CEeHC aBTOPCBKOIO
nocyaHHd. PoMaH cnpuiHAIM B KpaloMy BUMa-
JIKy fIK BiZloOpaXkeHHsI Mi3aHTPOMIYHUX MOIJIfA-
JliB aBTOpa, 1[0 po34apyBaBCs B JIOACbKIN NpHU-
poAi i, MOXKJIMBO, NICUXiYHO XBOPHWM; B TipLIOMY
BUNIAJKY — K KyMeJIHy IPUTOAHULIBKY KHHUTY 3
eJieMeHTaMH colliaJibHOI caTUupH [8].

Koxny i3 yoTupbox nogopoxei ['yiiiBepa yk-
JIaZIeHO B MeBHUHM LUKJ. [lepiiorw KpaiHoro, 10
AKOI MaH/IpiBHMKA 3aKUHYyJIa [0J15], BUSABUJIACA
JlininyTia. XapakTepHa BXe caMa Ha3Ba Li€l
Jlep>KaBH — JlesIKi BU€Hi PUITYCTUIIH, LII0 aHTJIiK-
cbKe c/10BO liliput MoXke MaTH 3HauYeHHs «3iIco-
BaHa JUTHHA», TOOTO AUTHUHA, sIKa BiAJA€ThCA
nopokaMm aopocaux [2, c.131]. Mosa sininyTiB
OyAYETbCS HA aJTOPUTMIi MPOCTOro 3aMiHHHUKA
3a 3pa3KoOM JUTAYMUX TAEMHUX MOB. B OCHOBI
mudpy, BUHAWIEHOTO CATUPUKOM, JIEXKUTh aHT-
JIICbKa MOBQ, ajle MMCbMEHHUK TaKOXX BUKOPH-
CTOBYE (paHLy3bKy W eJieMeHTH JIaTUHU [14,
c. 15]. Tak, rpoTeck BUSIBJSETbCA HAa CEMAaHTHY-
HOMY DiBHi, CTBOpIOIOYM aMbiBaJieHTHUN 00pas
JITINYTiB: 3 OAHOTO OOKY, AiTH, 1[0 TPAThCA B
JlopocJi irpy, 3 iHuoro — o6pa3 eBponenus B 1i-
JIOMY.

JlininyTis - Xy[oxHA MoAesb cydacHol CBipTy
AHruii Ta JIOACTBA B LIJIOMYy, HelapMa reorpa-
¢ia BurazaHoi KpaiHM Harajye JaHAmapTH U
reorpadiyHe Mmosio>keHHs1 AHIJIII Ta BoJHOYaAcC €
3aMKHEHOI0, i30JIbOBAHOK BiJi BEJUKOIO CBITY
pazoM i3 baedycky. k. CBipT, CTBOPUBIIM «JIs-
JIbKOBUW» CBIT JliinyTil, e iMnepaTop HauMyz-
pilMi, HAWCUJIBHIIIMY, HAUBUILMK 3 YCIX LapiB
CBITY, «4UI HOT'U YNUPAKOTHCA B ceple 3eMJi, a
roJjioBa csira€ CoHus» (lle mpu TOMy, L0 3picCT
1ioro JIopiBHIOE BCbOTO JIMIIIE LIiCTh AOHUMIB), /e
npeTeH/IeHTU Ha BHUCOKI Mocajiu CTpUOAOTh Ha
KaHaTi, Je NpeACTaBHUKU Pi3HUX NApPTikd HOCATb
pi3Hi 3a BUCOTOM MiAO0PH, Ae BOKWIOTH i3 CycCia-
HbOK KpalHOKW 4Yepe3 «peJirikHe» MUTaHHA: 3
SKOT0 KiHIfl po30MBaTH fAllle, HELaIHO BHUCMi-
10€ AepxKaBHUK ycTpin AHriii nodatky XVIII cT.

Section “Languages”

BoaHouac, /. CBidT, BUKOpHCTaBIIU HaWBHpa-
3Hilli 3aCO0U IPOTECKY, L]0 BUSABJSAKTHCA HA pi-
3HUX PIBHAX CMHUCJIOBOTO NOJISA TEKCTY, CTBOPIOE
y Hepuiiil 4acTUHI CBOr0 POMaHy XY/ 0KHIO MO-
Jiesib o cTBa. [IpoTe notpeba Npo0OBXKUTH PoO-
3MOBY 3 YHATa4yeM, CKa3aTh WOMY I10Cb Ha/|3BU-
YallHO Ba)KJIUBE He BUYepIlajach IMepIlol0 4Yac-
THUHOIO.

[lici1 mnoBepHEHHA J040MY 0J1 3MyCUJIa repos
NOKUHYTH OaThKIBIIMHY BXKe yepes3 JiBa Micsllj, i
KOHCTaTaLi€ UbOro GaKTy BiIKPUBAETHCS APY-
ra KkHura nozgopoxxem ['ysiBepa. fk i B nepiuiit
YaCTHHI, aBTOpP, CUH MaTeMaTU4YHOr'0 Ta pawjio-
HauslicTU4HOro ctoJiTTa HetoToHa 11 [lekapTa, 3a
BU3HayeHHAM M. 3absygoBcbKoro [9], 4iTko no-
BiZIOMJIFE Yac 1 Miclle3HaX0/>KeHHA CBOr'0 repos.
lle cTBOp1OE, 3 0HOTO OOKY, i/103iI0 MpaBAONo-
JIiIOHOCTI, 3 iHILIOrO, YUTAY, 030POEHUN AOCBiAOM
nepuioi 4YacTWHH, po3ymie, mo Ha [ysuiBepa
3HOBY YeKaloTb HeWMOBipHi ¢paHTaCTU4YHI NpH-
rogu. OTxKe, rpOTeCK BUABJAETHCA HA piBHI 4a-
CONPOCTOPOBUX NNapaMeTPiB TEKCTY, AKUM BILJIU-
BA€ HA YMTALbKe CIIPUUHATTS, 1110, Y CBOIO Yepry,
Jla€ MOXKJIUBICTb aBTOPY MOKa3aTH JIOACTBO MiJ
IHIIKUM KyTOM 30DpY.

HoBuil uuki, K i nmonepeHii, MIOYMHAETHCA 3
ONMMCY NOTYKHOI Oypi, y pe3y/ibTaTi siKoi BijjBa-
)KHUM MaHJIPIBHUK ONMHAETHCA B HE3HAUOMIiN
KpaiHi, HaceJieHil BeJIeTHAMU. 3a paxyHOK 3MiHU
MacimTaby BiIOyBalOTbCS 3MiHM Y CBITOCHPUH-
HATTI AK repof, Tak i ydrada. Axio Jliiinyriro
MOHa OCATHYTH OJHUM IOIJIAZLOM, TO XYJ0XK-
Hill npocTip Bpo6aiHrHery AJs repos Ta YuTada
0oOMeXeHU HeMMOBIPHO BeJIMKMMHU pO3MipaMHu.
Ha namy ayMKy, aBTOp pi3KO 3Millly€e IJIOLIMHU
TekcTy y Il yacTuHH, nepeopieHTOBYOYH YU TAYA
Ha 30BCIM iHIy Ip061eMAaTUKY TEKCTY.

Y Apyrii 4acTHHI Bce NOBEPTAETHCA 3BOPOTHIM
6okoM. MelkaHLi KpaiHu - BeJsieTHi. CBipT npo-
JIOBXKY€ IpaTU 3 KOHTPACTHICTIO po3MipiB. ['yi-
JIiBep NOTpaAIIS€ Y CTAHOBUILE JIilinyTa. ¥ 1bo-
My CBITI BiH CaM CTa€ HIKYeMHOIO iCTOTOMO, KO-
Maxolo, «CIJIEKHOKOM». ['poTeckHicTb 06pa3sy
['yiniBepa BUABJIAETHCA 3a PaXyHOK MaHINyJid-
il i3 MaclITaboM i NePCneKTUBO — FOJIOBHUM
repoi Moxxe 3 06’€KTa 3arpo3y epeTBOPrOBaTH-
cd B 1i Cy0’eKT, 110 3 HUM 1 BiZIOYBa€THCA Yy CBITI
BeJieTHIB [5, c. 108].

3 iHmoro 60Ky, MasieHbKU 3picT ['yiBepa fae
AOMY MOKJIMBICTb MOGAYUTH T€, L0 HE 6avaThb
BEJIMKI JIFOAM, HANPHUKJIAJ, HEMPUEMHI CTOPOHU
JIIO/ICBKOrO0 Tij1a Mo6/113y. Onuc J10CbKOro Tijia
«Kpi3b 30i/blllyBaJIbHE CKJIO», MO-MEPIIE, MOAE
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YyMTayaM aBTOPCbKe YABJIEHHS IPO JIIOAUHY AK
ICTOTY, NMEeBHOK MIpOl0, HEJOCKOHAJy, HaBiTb
NOTBOPHY, MO-ApPyre, NPUMYLIYE 3aMUCIUTHUCH,
YoMy CaMe aBTOpY 3HaJ00MJIOCh BHUKJIUKATH
OTUJy Y YMTa4da BiJj CLLeHU rOAYBaHHA TPyALIo0,
Hanpukiaaz,. /x. CBiPT cTaBUTb Ha MeTi HE TiJib-
KU I[I0Ka3aTU BCH IIOTBOPHICTb [epKaBHOI'O
YCTPOIO Ta BaJ JIIOACBKUX Ayl a U JaTHU 3p03y-
MITHM YyUTayaM, 110 i 330BHI JIIOAWHA HeJJOCKOHA-
Ja. TyT aBTOp BXOAUTH Yy MOJIEMIKY 3 MUTLISIMU
BifgpomxeHHsa, daki npocnaBiasad JlooguHy Ta
Kpacy ii Tiia. [ly>ke BaXXJIMBO JJis aBTopa 0yJ10
NPUMYCUTU 4YWTA4ya BiJYYyTH BJIACHY NOTBOp-
HiCTb Ta HeJOCKOHaJiCThb: «l]e Hages0 MeHe Ha
desiki po3dymu 3 npueody 2apHoi WKIpu Hawux
aMaAailicbkux dam, Aki 30arombca HAM MakKuMu
8p0o0ausuUMU JUWE MOMY, W0 BOHU 0OHAKOB020 3
Hamu 3pocmy, a ixHi 6adu MO}icHa 6a4umu mifivKu
KpI3b 301/1bUy8a/bHE CK/0, W0 SICHO NOKA3YE, KA
Hacnpasdi epyba, wopcmka Ui no2aHo 3a6apsieHa
HatiHixcHiwa U Hatibiniwa wkipa» [13, c. 64]. Pa-
30M i3 THUM, repold 3a3Hayvae€, LU0 KopoJseBa Ta
HAHe4yKa [JieMJenKid — npeKpacHi, TUM CaMUM,
aBTOp NiJKpeCJIIoE, L0 Kpaca — KaTeropisa cyTo
Cy0’€EKTUBHA.

B o6pa3ax BeJsieTHIB aBTOp MOEJHYE PUCU MY[-
pUX NpaBUTEJIB, ycTaMU KopoJisi Bpobainruery
Jbx. CBiGT mozia€ BaacHy MO3MUIIiIO0 L[0/I0 YCTPOIO
Cy4acHOTO HMOMy CBITy Ta 6auyeHHS iZjeaJbHOTO
CYyCIIJIbCTBA. Y C/I0Bax KOPOJIA — KJIKOY [0 PO3y-
MiHHSI aBTOPCBHKOI'0 CTaBJIEHHS [JI0 Jlep>KaBHOTO
YCTPOIO Ta XKUTTS JIIOJEHN 3arajioM: «...3ay8axiCUs,
SIKA Mo HIK4eMHa piy /00cbke 8eNUYAHHS, KOAU
lio20 Hacaidyroms [ maki mizepHi Komaxu, 5K . A
npome, M08/8, 8iH /1a0eH 3anpucsiamucsl, Wo U y
Yux cmeopiHb € c8oi mumyau ma opodeHu; i 80HU
Ainasime co6i 2Hi3da i purombs HIpKU, HA3UBawYu
ix 6yduHkamu ma micmamu; 1 BOHU BUX8ANSIHOMb-
Cs1 8OPAHHAM mMa Kapemamu; i 80HU KOXAHOmy,
801010Mb, chepevarmucs, 060yproms ma 3pa-
dxcyromb 00He 00H020... Mili maseHbkull npusi-
mesto I'pindpie, 8u ckaaau mym wyydosutl namezi-
puk sawiti 6amvkiswuHi. Bu HaouHo dosesau, wjo
Hatlicmomuiwi sskocmi, Heob6xioOHI 01 3aKOHOOd-
8ysl,— ye Heyymeo, AiHOWI U NopoK; wo Halkpa-
we mayma4ams I 3acmocogyroms 3aKOHU mi J1to-
du, yui iHmepecu i 30i6Hocmi cnpsiMOBaHI HA Mme,
wWob nepekpyyysamu, 3anjymysamu i Hexmysa-
mu ix» [13, ¢ 123, 140]. Ha aymky
A. EnicTpaToBoi, KopoJsib BpobaiHruery - myga-
pUi Ta A0OPUN BeJsieTeHb, SKWM Harajaye cJjaB-
Horo ['apranTioa ®.Pabsie, came B cioBax mpa-
BUTeEJISI PO3KPUBAETHCA 3anoBiTHA AyMKa CBid-
Ta PO BeJIMKe 3HaYyeHHA TBOPYOI MUPHOI IpaLi
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[7]: «I 6iH ynesHeHo ckazas, ujo moti, xmo 3Hatide
cnocié 3pocmumu dea Ko/10cku mam, de doci po-
dus 00uH, 3pobums 01 C80€I KpaiHu ma 8cbo20
Ar0dcmea Kydu 6i1bwe 0obpa, Hixc yci noaimuyHi
disui pazom» [13, c. 133].

BogHovac, OpOOJiHTHEXIi BpaXKalOTb CBOEIO
YKOPCTOKICTIO Ta KCEHOPOOi€l0, UMM MaJio Bijpi-
3HAIOTbCA BiJ JilinyTiB. Ha JItOACBKY CyTHICTb
pO3Mip HiK He BILJIMBA€E — HEMAE HIYOro ifealb-
HOTO0 Y HaJJII0JCbKOro. MaH/ZpiBHUK cnocTepi-
ra€ 3BUYalHUX JIIOJIeN Y HEBUTIHOMY JJISI HUX
pakypci. YacoM HoMy 37aBasiocs, 1110 BiH 3HaXo-
JUTHCA NIPYU aHTJIIMCBKOMY JABODI, i3 Jiefi U Jiop-
JaMU 3 IXHIM KPUBJIAHHAM Ta MOPOXKHIMHU PO3-
MoBaMH [1]. poTeckHicTh 06pa3iB BeJieTHIB BU-
SIBJISIETBCS 11le ¥ TOMY, 1110 BOHM BCi — i TEMHI ce-
JISTHY, i OCBiYeHi mpaBUTeJi — HisIK He 6aXKalThb
6aurTu B 'ysiiBepi oauHy, Henapma HsHA [y-
JUliBepa - AUTHUHA, JiBUMHKA, SIKa, K i 6yAb-sKa
JIIBUMHKA, Mpi€ PO >KUBY JIAJIbKY. ['epot i cTae
»KUBOIO JIAJIbKOIO /11 BEJIETHIB, )KUBE Y JIAJIBKO-
BOMY OYZIMHOYKY, CIMTb Ha irpaliIkoBOMY JIIKKY,
CTae yJ/006J1eHOI0 3a6aBKOI0 /1151 KOpoJieBU. ['po-
TECKHICTb CcUTYyallil, y AKii onuHsAeTbcA [ysti-
Bep, NOJIATa€ B TOMY, 1110 repoil BUSBJISIE Haba-
raTo Gi/iblie My»KHOCTi Ta CUJIU AyXY, OPiBHSHO
3 | yacTrHO0O: BiH 60peThCs 3 BeJIMUE3HHUMU 111y-
pamMy, MyxaMH, MaBIIO0, IpoTe Bci noAsuru I'y-
JUliBepa BUIJIALAITH CMILIHO Ta aJIFOTiHO, AK
i cam repon. Ha gymky B. MypaBiioBa, BBaxkaTH
['ysiBepa B KpalHi BeJIETHIB >KaJIIOTIJHUM Ta
KOMIYHUM - NPOCTO He 3pO3yMiTH poMmaH [12,
c. 67]. YBech repoism I'ystiBepa Ma€e BUKJIUKATH
B YMTayYa BiIUyTTs BJACHOI CJIabKOCTi Ta BOAHO-
yac Bipy B CWJy JIIOACBKOro Ayxy. Take mnoen-
HAaHHA NPOTHJIE)KHUX HayaJl NpUTaMaHHEe JIKOJ-
CbKill IpUpOJi, aBTOP PO3KPUBAE I'IMOMHY BHY-
TPILIHBOIO CBITY JIIOAWHY, il CJIJAOKOCTI Ta cUJy.
[JIn6UHHA aHTUTE3a, SIKa MPOHU3AYE CMUCIOBE
[oJie TeKCTy POMaHy, peasidye CaTUPUYHY MO-
JIAJIbHICTb TBOPY Ta CTBOPIOE TPOTECKHUH CBIT, ¥
AKOMY 3JIMBAlOThCA MpeKpacHe Ta IOTBOPHE, BU-
COKe Ta HU3bKe [14].

Cam lymniBep, fIK BIpHO C/IYXXUB MaJIeHbKUM
MOXXHOBJIAAUAM y JlininyTii, Tenep Tak camo 3a-
B3AITO CJIYXXUTb KOPOJIIO Ta KOPOJIEBI BeJIETHIB.
ABTOp 3Ma/IbOBYE CTaH JIIOJWHU B JIellaTax [ICH-
XO0JIOTIYHOrO0 Ta conjaibHoro pabersa. k. CBidpT
y BUCMIIOE NOKIPHICTHh T4, AK HACJIiJI0K, BTpaTy
CBOOOH.

Cama fepxaBa BpoOJiHrHer He € JOCKOHAJION,
AK HaC HaMaraerbcd nepexkoHatu ['ysuiiBep: aB-
TOp MiJKPECJIIOE, 1[0 MeLIKaHLi He MOXYyTb 36a-
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THYTH aOCTPAaKTHUX iZiel, KHUT y HUX MaJio. Jlia
TBOpLA Ta MUCJAWTeNA A06M [IpocBiTHHLITBA,
akuM 0yB /Ix. CBidT, e ceplo3HUIN HEJOMIK K
JUIS Iep>KaBHOr0 YCTPOM, TaK i AJ1A TpOMaZsH.
«BesukicTb» OpOOAIHTHEXKIIB MiZIKPECTEHO Ti-
JIeCHa, TOOTO peasibHa, rpyoa, npocTa. Buxoasa4u
3 IbOTO ¥ M0OY/J0BaHe CyCIIiJIbHE XXUTTS KpPaiHM.
TyT HeMae aHi BUTOHYEHOI0 MUCTELTBA yIpaB-
JIIHHA, aHl T1porpecy MNPUPOAHUYUX HaAyK.
k. CBiQT omucye MaTepia/IbHICTB JIIOJCBKOTO
icCHyBaHH#, IKa CJIYTyE MiJCTaBOIO JJif 30POBO-
ro riay3ay [1]. BoaHovac, aBTop noJsieMisye Ha
CTOpIHKaX CBOrO pOMaHy 3i CBOIMHM Cy4aCHMUKa-
MU, 30KkpeMa i3 [k, JIOKKoM, AKUH, 3allepedyrodn
iCHyBaHHSI BPOJPKEHUX iJieH, OTOJIOLIYE OOCBIJ
€JMHUM J>KepeJioM Mi3HaHHA [6, . 6]. OTxKe, CBIT
Bpo6iHrHery — rpoTeCKHHUM CBIT, Y IKOMY JMB-
HUM YHMHOM II0€IHAHI PUCH i,€aIbHOTO CYCIIIb-
CTBa Ta iJlea/IbHOr0 NpaBUTeJId, Ha IOrJIsA[, aB-
TOPa, 3 NOTBOPHUMHU OBJUYYSIMU JIFOJJUHU Ta CO-
niymy. AHtuyrtomniyHa catupa /[bx. CBipTa Ha-
oJirkeHa 10 paHTacMaropili, IMCbMEHHUK MoJie-
JIIOE BJIACHUM I'POTECKHHUM CBIT, 1110 iCHYE 3a CBO-
iMM 3aKOHaMH, XUMEPHO IOEAHYIOUU THIBHY ce-
PHO3HICTB 3 abCyp/IHO- «irpoBUM» [4, C. 35].

Ocrtanua npuroga lysiiBepa € kiw4eM o po-
3yMiHHS aBTOPCbKOTO 6ayeHHs J0guHU. [epos
pa3oM i3 OYyAMHOYKOM YHOCUTb BeJIMYE3HUU
opeJi, MaJIeHbKa »KUBa JIsJIbKa MiZJHIMa€eTbCA Ha/,
BEJIETEHCbKHUM CBITOM Ta WOr0 TiraHTCbKUMU
MeIlKaHLSIMM, MPOTe CaM Tepod CTPaIIEeHHO
3JI1KaBCd, BiH HaBITb He MOXe BU3UPHYTH 3i
CBOEI JIJIBKOBOI B'I3HUL: «fA pa3 y pas Kpu4as
sIKOMO2a 20/10CHIiWwe, ase dapemHo. Busuparwouu y
8IKHO, 51 6a4uU8 Mi/ibKu He6o ma Xmapu. ... i noma-
/Ay novas ycgidomarweamu cobi 8ecb Hax 8020
cmaHosuwja» [13, c. 138]. Ha nHawy aymKy, naHa
rPpOTECKHA CUTYyallifl MOKJWKaHa NPHUBEPHYTHU
yBary 4yudraya Ta 3MYCUTHM WOr0 3aMHUCJIUTUCH
Ha/l TUM, Y4 NOTPiOHO JIIOASAM BiJUYTTS «I10JIbO-
Ty», BiJUyTTs 3BiJIbHEHHS Bij pabcTBa, Hexal i
JlarilHoro. ABTOp HiOW 3aNIUTYE B JIIOJIeH, YU TO-
TOBI BOHU 10 TOTO, 11106 3/IETITH Yy XMapH, Jie He-
Ma€ THUX, XTO MIKJIYETHCA MPO IXHIU «IAJTBKOBUU
OYUHOYOK» .

«[lepexig» I'ysutiBepa [0 peasbHOro CBITY BM-
KJIMKa€ autosil 3 Jipyroto noaopoxcki CuHAOa-
Jla-MopeIJiaBlis, reposi apabcbKoi 36ipKH Ka30K
«Tucaya i ogHa Hiu»: «A o06epexcHO 8uU3UPHY8
Kpi3b omeip, I 8 hepuly Mums y MeHe 3anamopo-
Yu10cs 8 201081, A mupuas decb y nogimpi - 8 He-
3HAHUX sucomax, d nidi MHO0 3Haxoduadcw 6.1a-
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KumHa 6e300Hs..» [15, c.346]. 3ayBakuMo, 110
CuHA6a HABMHUCHO NOJIETIB i3 mTaxoM Pyxx, abu
3BIJIBHUTHCH, ['ysuTiBep TeX 3BIJILHSAETHCS, MPO-
Te He 3 BJacHoI iHiniaTuBu. I'epoit /Ix. CBidpTa He
nparHe cBOOOJY, MUCbMEHHUK TipKO ipoOHi3ye
Haz ['yaniBepoM, ssKMM € 006pa3oM JIIOACTBA B
poMaHi. OKpiM TOro, aBTOp BBOJAMUTb €JIeMEHTU
Ka3KOBOCTI B CTPYKTYpy TEKCTy, TUM CaMHUM
CTBOPIOIOYM KOHTPACT i3 CYXUM, IPOTOKOJIBHUM
BUKJIQJIOM MOJIMA Ta MiJCUIIOI0YU IPOTECKHICTh
XyLO’KHbOTO CBITY TBOpPY. Ka3KoBi esieMeHTH op-
raHIYHO BIJIETEHI Y CMUCJIOBY KaHBY TEKCTY, Ha-
JIAI0YM  MOMYy  ACKpaBillMX puc. Bdyenun
10. Karapannbkuii BBaxkas, 1o /x. CBipT cBOiM
POMaHOM [0BIB, 1110 TPOTECK YyA0BO MiAJa€ETHCA
Jiorizauii. BiH, 3a neBHUX yMOB, i € Tieto ¢popMoto
¢daHTazii, 110 He CynepeyUThb palioHAJIbHOMY,
Ti€eto GOpMOI0 MHUCJIEHHS, SIKA BOJIOJIi€ IUBOBU-
>)KHOIO 3/IaTHICTIO, BUCJIOBJIIOIOYM CYyTO paljioHa-
JIbHE, 3aJIUIIATHUCA T0-CBOEMY (PAaHTACTUUHOIO
[11,c. 78].

BUCHOBKU

OTxe, poaHasli3yBaBIIX BUABU rpoTtecky Il yac-
TUHU poMaHny [bx. CBipTa «Manapu I'yiniBepa»,
MOXHa CTBEp/pKyBaTH, L0 aBTOpP IPOJOBXKYE
pO3ropTaTy nepej YuTayeM CKJIAJHy Ta Cynepe-
YJIMBY KapTHHY JIIOJCbKOIO icCHyBaHHA. ['poTec-
KHi ¢popMU B poMaHi BUABJISAKOTLCA Y Xy O0X-
HbOMY XpOHOTOIII TBOPY — BeJWYE€3HWH CBIT,
AKUHM YMTa4d 6a4uTh ouuMa ['ysiBepa, jae 3Mory
aBTOpy MOKa3aTH JIIOJACTBO B HAWApiOHIIMX Je-
Ta/f1X, Kpi3b «30iiblIyBajibHe CKJIO». O6Gpasu
BeJIETHIB - aMG6iBaJIeHTHI - MOKJIMKaHi mpoje-
MOHCTPYBAaTH fIK «TiJIECHUW HU3Y», TaK 1 «JyXOB-
HUM Bepx». CBIT Bpob6AiHrHery 1eMOHCTPYy€E HaM
AK KOMIYHICTb Ta HEeJO0JYTiCTh JIIOJACBKOr'0 XHUT-
TS, TaK i 3pa30K BUCOKHUX ifieasiB, 10 IKUX MAE
NparHyTH JIIOACTBO. [poTecKHiCTh TBOPY JO0IO-
Marae aBTOpOBI fICKpaBO Ta eKCLLeHTPUYHO NpH-
BEpHYTHU yBary JIIOJUHHU /10 Hel caMol.

[luTaHHS, SKi MW BUCBITWJIM B Halllil CTATTi, He €
NOBHUMM Ta OCTAaTOYHUMU B JOCJi>KEHHI I'po-
TeckHUX popMm pomaHy [k CBipra «MaHapu
['yaniBepa». [MbGoKU# Ta BCe6iYHUM aHaI3 yCix
YaCTUH pPOMaHy B IXHiIM OpraHiyHi¥ LIiCHOCTI,
JIOC/Ti/[PKEHHS TPOTECKHOCTI YaCOBUX Ta MPOCTO-
POBUX piBHIB TEKCTY, 00pa3iB, cUTYyaliil y nepc-
MIeKTHBI MOXe JaTh MOBHY KapTHHY TI'POTECKY
JIx. CBidTa.
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